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Su Colletivu cun custa publicatzione ringratziat a totu is tonaresos chi 

ant partetcipau a su primu Cuncursu de poesia intitolau a Peppinu 

Mereu. In custu libru ddue funt totu is poesias chi aus arritziu dae is 

poetas de Tonara, siet is de sa setzione locale siet is de sa setzione 

regionale. Nos est partu giustu a ddas pubblicare paris. 

Nos auguraus chi custa initziativa siat de agiudu po afortigare sa 

connoschentzia e s’icritura de sa poesia in lima sarda, po avalorare 

s’errichesa culturale de sa comunidade e po chi crescat sa 

partecipatzione de is giovanos. 

Su Colletivu Peppinu Mereu 
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COMUNU 

DE TONARA 

 
PROVINTZIA 
DE  NUORO 

COMUNIDADE 
MONTANA N.12  

BARBAGIA 
MANDROLISAI  
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Su Sotziu culturale “Collettivu Peppinu Mereu”  ètat su bandu po su I u Cuncursu regionale de poesia 
Peppinu Mereu   cun s’idea de afortigare s’iscritura e sa connoschentzia de sa poesia in sardu. 

Su cuncursu est dividìu in tres setziones. Custu bandu est po sa ‘e duas e sa ‘e tres. 

Po partecipare a sa ‘e duas est a presèntare una poesia in sardu, mai publicada prima e longa non prus de 50 
versos. 

Primu premiu   1000,00 €  Su ‘e duos    600,00 € Su  ‘e tres   400,00 € 

Sa ‘e tres setziones est po is tonaresos, siet is chi bìvint in Tonara siet is chi bivint foras. Si podent presentare 
fintzas a tres  iscritos, chi non sient istetios mai publicaos, chi sient iscritos in tonaresu e de mannaria non 
prus de 50 versos onniùnu. 

Primu premiu    500,00 €  Su ‘e duos     300,00  € Su ‘e tres   200,00 € 

In is cumponimèntos si depet foeddare de chistiones de is chi at iscritu Peppinu Mereu, est a narrere: 
s’ingiustitzia sotziale, s’amore, su dolore, su ris petu de sa natura, sa critica a sa cresia e a is pr eides, 
sa chistione de sa lima sarda . 

Is poesias est a ddas ispedire po posta aintro de su 30 ‘e magiu 2007.  Ddas at a giudicadare una giuria e non 
si podet cuntestare sa detzisione pigada.  

Is premios  s’ant a  giare in sa sala de su teatru de su Comunu de Tonara  su  27 e su 28 ‘e  trèulas 2007 . 

S’indiritzu de sa Segreteria: Colletivu Peppinu Mereu  Casella Postale 12   08039  Tonara (Nu) . 

Tel. 078463368 Tel. 3203312724 Tel. 3476822574. Indiritzu e-mail: CPM@peppinumereu.it . 

Custu bandu cun su regulamentu e s’ischeda po s’iscritzione a su cuncursu si pòdent ligere e iscarrigare in su 
situ internet www.peppinumereu.it . 

Il Presidente del Collettivo 
Renato Poddie            

Su Cuncursu est parte de sa manifestazione “Pro custa terra rosas e beranos”   posta in pè cun su contributu de sa Regione Autònoma 
de sa Sardigna - Assessorau de sa Pùblica istruzione, benes culturales,  de s’Aministratzione comunale  de Tonara – Assessorau Cultura 
ispetàculu e sport, de sa Comunidade montana N. 12 Barbagia Mandrolisai - Assessorau a is Polìticas culturales, de sa Provintzia de 
Nùoro - Assessorau Cultura e sport e cun s’agiudu de is sòtzios de Tonara: Pro loco, Llanlary, Protetzione civile “s’Alasi”, AVOS, de su 
Coro polifònicu maschile, Coro polifònicu feminile, Grupu folk, Comissione culturale biblioteca, Cìrculu Lega ambiente e de su Sotziu de is 
Editores sardos.  
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A BABBU MEU  
de Maria Giuseppina Soddu 
 
Tottu sa vida as traballau 
po campare fìzos e muzere 
in miniera a tzeraccu accordau 
ispintu de unu forte dovere 

Nottes intreas foras de domo as passau 
po non fagher mancare s’alimentu 
in dogni bidda e miniera as traballau 
isperande semper in d’unu cambiamentu 

sa vida dd’as tantu tribulada 
ma dd’as bivia cun tantu amore 
ingrata cun tue est istada 
zaendedi unu grandu dolore 

E cando una die male ses istau 
morinde de dolore fias affrantu 
a callentura arta e dolore de costau 
....mancu una lambriga de prantu 

Un annu de patimentu e suferentzia 
cumbatinde cussu male 
chi t’at rovinau s’esistentzia 

e sos meses sighint a colare 
ma su cancru no at cussientzia 
lassandedi in cussu lettu ‘e ispidale 
e negande a noso sa tua presentzia 

Un annu intreu suffrinde in s’ispidale 
ma nos permittimus ancora de isperare 
ca as suffriu meda po  su male 
e dopo un annu as finiu de gherrare 

E cando ti c’ant battìu cun s’ambulantza 
pranghende fio in meda disisperu 
ca ti c’ant battiu sentz’isperantza 
e tremande pregaio chi non fiat beru 

A barantases annos ti che ses mortu 
lassande fizos e muzere cun su coro in luttu 
chena tennere ne azudu ne confortu 
e pranghende po custu destinu bruttu  
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A PEPPINU MEREU 
de Giuseppe Toccori 
 
Mereu cantaiat 
cantaiat cun i’ frores 
cun i’ frores de allegria 
cun i’ frores de dolore 
cun i’ frores de amore 
pariat un’armonia. 

Cun i’ frores de su pitore 
fatos cun sa fantasia 
at cantau su gravellu 
e a sa timida rosa 
dd’at cantàda po cunfortu 
ma su cantu pius bellu 
est aintro de sa losa 
in cumpagnia de su mortu. 

 
Segnalatzione 

Si tratta di un sonetto, i cui quattordici versi non sono però costituiti da 
classici endecasillabi, bensì da ottonari, in un adeguamento alla 
struttura metrica dei mutos . Ai mutos del resto l’Autore fa esplicito 
riferimento, ripetendo più volte nei sui versi la denominazione con cui 
vengono designati localmente: i frores. 
La poesia, dedicata a Peppino Mereu, sintetizzata l’opera del grande 
poeta, ricordandone alcune fonti d’ispirazione, oltre ai temi principali di 
cui è sostanziata l’armonia dei suoi versi: allegria, dolore e amore.  
La segnalazione data al componimento vuole essere anche il 
riconoscimento della rilevanza che i mutos o frores hanno nella 
poesia improvvisata di Tonara. 
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A PEPPINU MEREU 
de Mauro Garau 

Sa paràula iscritta  
de distintu concèttu  
supra de su difficile caminu  
de naturalèsa fitta  
in sardu dialettu  
senza reposu viaggiat continu  
su collettivu argumentu  
no marcat cedimentu  
mei in s’immaginariu trainu  
esploranno po intràre  
in su pensèri de indovinare  

Sa traditziòne antiga  
de sa fonte illuminàda  
a’intro e foras de sa frontièra  
e sa franchèsa amiga  
mai ti est mancada  
cun s’idea espressiva in sa fièra  
de s’incantu culturale  
ses erede universale  
de astutzia raffinada e sincera  
affliggidu e indignadu  
e testimònzu de su significàdu  

Po t’esser ribellàdu  
a sa borghesia lebbròsa  
t’at travòltu s’unna de su mare  

feridu t’at lassadu  
ma sa gente decoròsa  
t’assistit po sighire a navigàre  
e vicinu e lontanu  
attraversàdu as oe s’oceànu  
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A PEPPINU MEREU 
de Alfredo Loche 

Mancari siat a tardu  
est su tuo su valore  
ca senno in giovana edade  
as fatu bella figura  
ca perfetta est sa rima  
fias distintu in comunu  
fut su tuo su merìtu  
in s’iscrivania in Casteddu  
as formau unu giardinu.  

Mancari siat a tardu.  

O carissimu Peppinu  
dae senno giovaneddu  
totu su chi as iscrittu  
e non ddu toccat nessunu  
ca ses naschìu in terra firma  
e i su donu naturale 
t’ibetat in eternidade  
e rendenno tantu onore  
a su Parnasu sardu. 
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A SU COLLETIVU PEPPINU MEREU 
de Francesco Noli 

Gentile Collettivu seo cuntentu  
e ddu cunfirmo dae parte mia,  
ca su primu Cuncursu ‘e poesia  
po Tonara est unu mannu avvenimentu.  

Su Cuncursu su nadale hat tentu  
custa partentza, po chi bona sia’,  
e is poetas cun bona genia  
isfoganta su poeticu talentu.  

Su duamil’e sette annu currente  
chi po Tonara abbarret in s’istoria  
ca su Cuncursu fattu i est cun garbu.  

E cun s’ispera chi tottu sa gente  
tra is poetas tegnant in memoria  
a Peppinu, ca de poesia fiat babbu. 
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AMBIENTE 
de Franco Floris 

Dae sa tramudantzia,  
torraiat su pastore,  
e ponìat su logu in allegria.  

Finas in lontanantzia,  
attìat bonumore,  
su intenner sa sua melodia.  

Cantzones de Peppinu,  
cantaìat continu,  
tanno sì, chi fit bella poesia.  
de sa erbé su belau,  
i paret unu isu imentigau.  

Telargiu in donni omo,  
e fèminas tessenno,  
cantànt istivìgnos de amore.  

Sa nostalgia como,  
deo seo intennenno,  
de su tempus passau, ite dolore.  

Ca tessiànt aratzos,  
cun manos e cun bratzos,  
de unu inestimabile valore 
isu e tempos lontanos, 
como attius tappetos persianos.  

Trillos de pitiòlos,  
cantos de usignolos,  
melodiosos e variopintos.  

S’ant pigau i bolos,  
fuiòs solos solos,  
ma a si fuire ite ddo s’at ispintos?  

Ai’ nostas campagnas,  
at benìu siccagnas,  
fortzis su famene ddos at custrintos.  
Custu est su prus seguru,  
però fuia s’est sa gente puru.  

Tue fusti ibetanno,  
caru Peppe Mereu,  
sa bella die uguale po tottu.  
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Prus bella fiat tanno,  
de custu tempu meu,  
ite ch’idìas comente est corrottu.  

In donnia settore,  
ddu est su truffadore,  
non si cumprennet nudda, ite avolottu.  
E nemancu sa legge,  
certas cosas ddas podet curregge’.  

Como ddu est sa droga,  
rovinanno sa bella gioventude,  
cun i sa fatze groga,  
chi funti nanno addio a sa salude,  
funti in colore e lua,  
fortzis fut megnus me-in s’era tua.  

 

Segunna classificada 

Ambiente è una poesia suggestiva e intensa, ricca di evocazioni del 
passato. Ma al passato l’Autore non si volge con atteggiamento 
meramente nostalgico e incantato. Dai ricordi trae spunto infatti per 
riflessioni disincantate sul presente, di cui lamenta in particolare 
l’imbarbarimento dei comportamenti e il triste destino spesso riservato 
ai giovani. L’alternanza di terzine e di strofe più lunghe, come anche il 
susseguirsi di endecasillabi e di ottonari, denotano maturità espressiva 
e notevole padronanza degli strumenti metrici.  
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AMORE 
de Franco Floris 
 
Pentzo da onnia parte e sa Sardigna,  
de volontade enint a Tonara, 
a sa patria e Mereu tantu cara,  
ca ocanno si faet sa rassigna.  

Su c’at iscrittu in sarda poesia,  
canno fut mortu, un’ingrata isposa,  
chi passaìat dritta in cussa losa,  
non recitàt un’abre maria.  

Issu dda tenìat in su coro,  
ma cussa non fut digna ‘e veru amore,  
non ischìat ca fut unu tesoro,  
non connoschìat su suo valore.  

Mereu, certu non ibèttat solu,  
ca onniannu da Ipocrene,  
medas columas ispìccant su olu,  
chelet narrer ca ddu chèlente bene.  

E is noe sorres de Parnasu,  
onnia tantu, abbisìtanta sa losa,  
dèponent unu liggiu e un’orrosa,  
e donniuna ddi at unu basu.  

Ne marmu ne granitu ddu at istau,  
a giru a giru ‘e cussa sepoltura,  
ma onniannu, po decretu e natura,  
ispùntat una bella matta e lau.  

E beniminne Peppinu Mereu,  
nessi a mortu i tenes contzolu,  
non ses istimau dae una solu,  
ma dae su populu sardu tottu intreu.  

Mereu fusti unu poeta prenu,  
e in s’eternu riposu in cussa fossa,  
fortzis ses a fiancu de Mossa,  
de Cubeddu, de Pirastu e de Murenu.  

Cussa ingrata isposa chi as tentu,  
s’at a esser pentia a donni ora,  
po tottu vida bivenno in turmentu,  
mossigannosi is poddies ancora.  
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Mossigannosi is manos fin’a morta,  
su pentimentu dd’at siddìu su coro,  
ma si como t’aiat nau tesoro  
dd’aias nau a s’atera orta.  

Sa losa tua non est imentigada,  
o frore de sa sarda poesia,  
onnia idda t’at dedicau via,  
e finas pratza, bella incimentada.  

Ne ses partiu impresse e in turmentu  
ma in su pagu e sa tua esistentzia  
as lassau a sa nostra residentzia  
un’iscrittu ‘e tennere in memoria  
Tue passau i ses a s’istoria  
t’aus fattu finas su monumentu 
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AMORE 
de Remo Sau 

Ses bella che un’orrosa 
chi naschit in giardinu 
po me omine genuinu 
ses sa pius manna cosa 

T’amo prus de ogni cosa 
ca ses s’angelu terrestre 
bella che i sa celeste 
chi brillat in paradisu 

Cussu tou sorrisu 
est comente una perla 
e ti cardio in su visu 
suspiranno: ite ses bella! 

Custos funti foeddos 
chi mi girant in sa mente 
chi ogni essere umanu 
ddos tenet presente 

Versos armoniosos 
chi ogni innamorada 
sussurat dolcemente 
a su propriu amadu 

Custu meu cumporre 
su modu de narare 
amore est po una sorre 
s’istessu po su frade 

Esprimo cun tantu ardore 
cun tanta bramosia 
piena de veru amore 
est custa poesia 

Custu foeddu sinceru 
tottus tenente disizu 
ca est amore veru 
sa mamma po su fizu 

termino cust’argumentu 
ca est unu diversivu 
auguro annos chentu 
a-i custu collettivu 
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Chi su tema est iballiau 
‘osi prego de m’iscusare 
ca sa prossima orta 
gi dd’app’azeccare 
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ANTICLERICALE 
de Remo Sau 

A pizzinnu minore 
annaio a iscola 
a mignanu de bonora 
servio missa a missegnore 

Fattu de ismentigare 
est istampau in sa mente 
ddu deppo narare 
ca mi paret eminente 

A s’ora de pagare 
fia in domo ‘e s’arrettore 
“deveis digiunare” 
naiat cuss’impostore 

Imbrogliare sa gente 
no est cosa bella 
ca fust’intelligente 
non ti mancaiat sa favella 

Sa mesa apparechiada 
de ogni bene ‘e deu 
cheliat carnevalada 
cuss’individiu feu 

Predicàt in s’altare 
cun s’abitu orrubieddu 
de tenner’umilidade 
cussu crobu nieddu 

Invocàda su signore 
cun tanta disinvoltura 
non t’at pigau puntore 
o perfida creatura 

Canno fiaus in sagrestia 
prontos a servire missa 
non s’intenniat musca olanno 
fianta guaios po issa 
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Comente unu pigione 
chi ispicat su olu 
ses puru imbroglione 
ma abbarras sempre crobu 

Ti  credias divinu 
ma non ballias nudda 
pober’omine mischinu 
fusti conca ‘e gebudda 

In tempos caente 
gelidu che s’ierru 
bruttu porcu fetente 
ddas finia in s’iferru 
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ARREGODOS PASSAOS DE ISCOLA 
de Peppino Moi 
 
A ses’annos precisu seo annau  
a iscola de prima volenteri  
cun su bogit’a tracolla etau  

S’iscola fut e tottu in Teliseri  
chi si naiat s’iscola rurale 
comente fiat s’ater’e Toneri  

S’ambiente fut bellu e cordiale  
ca s’edad’innocente e timorosa  
no haiat furbizias de male  

Finiu  s‘annu, sa propia cosa  
istada est sa segunna elementare  
una classe cumpatta e rispettosa  

In terza mi se’idu camiare  
mentalidades in sa mente nosta 
e deo puru mi pogn’a trampare  

E una die fatzo una proposta  
a fulana c’haia a su fiancu  
cun d’unu billetteddu fatt’a posta  

Ddu liget e ddu lassat in su bancu  
de dd’attaccare non si n’est prevista  
in mesu de sos libros a su mancu; 

Passìgiat a bacchetta sa maista 
dd’appùbat  ne ddu oddit curiosa  
Parìat  cosa ’e fedu a prima vista  

ma ligenno  n’abbàrrat bregugnosa  
de su ch’iscrittu haia tott’inie  
ch’isfatzìu pedìa onnia cosa  

Tottu turbada tzèrriat a mie  
nann’a pigare tottu e mi n’annare  
e torrare cun mamma àteru die  
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Ma de’ innomo non chelia giare  
dispragere de cantu est capitau  
Bannidanno seo depid’abbarrare  

Ma tott’in d’una babbu hap’incontrau  
si biet chi su fattu hat iscopriu  
e de’a mi fuire hapo penzau  

Inchiettu nieddu m’hat sighiu  
armad’e su fàmosu tirapè1.... 
chi senza piedade m’hat colpiu  

Si m’arregodo, poberu de me 
non poz’imentigare cussa die 
de su dolore non prantao in pe’ 

S’arregodu ancora tegn’inie 
mancari tantu tempus est passau 
e su contu racconte rie rie 

S’incrasa bregugnosu seo torrau 
accumpagnau cun mamma a iscola 

Ma fulana.. po esset a sa sola 
su bancu chi haiat hat lassau 
 

                                                 
1 Tirapè. Utensile utilizzato dal calzolaio per tenere ferma la scarpa 
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CA MI SES PAESANU 
de Costante Peddes 

Ca mi ses paesanu mi n’onoro  
non ne potz’appretzare un’oguale  
firmau a bintinoe t’est su coro  
chi non tenias fama mondiale  

De tottu sa Sardigna ses tesoro  
de Tonara ses mannu capitale 
sa poesia tua deo dd’adoro  
tue non faes parte ‘e is mortale’ 

Non si podet descriver su valore  
c’has lassau e sa musa in sa madassa  
a sa gente a istesser fatzo invitu  

Deo canno chi seo a malumore  
mi ristoras, su malumore passa’  
memorizanno su chi has iscritu 
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CONTOS... MIOS... DE MATEMATICA 
Ai tempi della lira 
de Peppino Moi 
 
Duos amigos de su iginau 
una die m’han’ crefiu prestare 
chimantamilla francos in dinare 
e bintichim’a testa m’hant giau 

Sa die e tottu n’hapo consumau 
barantachime po m’ispassiare 
e chime n’hapo fattu coiggiare 
po non torrar’a domo ispiantau. 

De cussos chime duos sun servios 
po giar’a is amigos un’accontu 
e milli n’hapo giau a dogniunu 

Barantotto ep’ancora a custu contu 
e tres chi n’hapo, faet chimantunu 
da ue mill’in prus funti essios ???? 
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COSAS DE MEMORIA 
de Francesco Noli 
 
E unu pagu n’hapo risentiu  
de is còsas chi prima hapo connottu,  
como su tèmpus hat camiau tottu 
ca innoge su benèssere est eniu.  

Su dialettu s’est imbastardiu  
cun su sardu, inglesu, italianu,  
càmiat tottu dae merie a mignanu  
su chi fut in passau est ispariu.  

No imperdaos e imperdadores  
cun perd’’e ischistu e còdulos de pranu,  
immenugaos e forroganno a manu 
e in còstas chissà cantu dolòres.  

Ddu haiat impastadores po su ludu 
po s’erricu impastaìant carzina,  
issu teniat aposentu e cogina,  
su poberu non possediat iscudu.  

In i’ domos ddu e fiat su mannale 
is pùddas e sa craba mannalitza,  
in conca ‘e fogile siccanno sartitza  
fèmminas cosinno, cun s’agu e su idale.  

Fèminas tessenno, ordinno e filanno 
sempere cantanno, allirgas che pigione, 
e oddinno castagna e ischissone  
ischissonanno, e sèmpere auanno.  

Maggiadores e iscavuladores 
como in Tonara no ne ddu hat prusu, 
ne fèminas essinno a Montesusu 
a calare alasi po faere  turrones.  

Si bidiàt in campagna serradores 
faenno tàulas, tiranno sa serra, 
un’in pitzu ‘e caddu e un’in terra 
e giuos, po i’ bigas, tragadores.  
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In onnia sartu, ddu e fiat su pastore 
cun tàggios a mùsica ‘e sonàggios, 
ddu haiat procàrgios e crabàrgios 
gente marranno e semenanno laore.  

In trèulas, su campagnolu messadore 
in s’argiola pitzocheddos treulanno, 
massaos e pobiddas entulanno, 
cottos de sole e iscolanno suore.  

E fòrros de cartzina e de mattone 
gente in campagna in is ortos abbanno, 
fèminas in campagna, iscollettanno 
faschìnas e poniant a muntone.  

Manna ancora sa lista in sa memoria, 
da chi ddu pentzo m’attrìstat sa cara, 
ca funti tottu cosas de Tonara 
faente parte de sa nosta istoria.  

 

Prima classificada 

Nei versi, pregevoli sul piano della lingua e dello stile, l’Autore ricorda 
con rimpianto la vita nella Tonara del passato, riscopre i vecchi 
mestieri, descrive le usanze ed i riti della quotidianità e si duole che 
quel mondo semplice, ma improntato a valori profondi e genuini, sia 
andato scomparendo. Personaggi e momenti di vita paesana sono 
suggestivamente evocati nelle quartine di endecasillabi, composte in 
un bel tonarese, ricco anche di termini e di espressioni se non arcaiche 
ormai desuete, come la forma auànno (gerundio di auannare che 
significa ‘emettere grida di richiamo’) o la parola iscavuladores 
(‘raccoglitori itineranti di castagne’). Il componimento poetico, anche 
per questa attenta ricerca del lessico, costituisce un contributo 
significativo al recupero e alla documentazione della varietà linguistica 
locale. 

 



�����������	
�����

�����
����������

 

   
 

Pag. 24 

 
CRACCALASI 
de Maria Giovanna Carboni 
 
Is pipios càlant  
in s’essida ‘e Craccalasi  
hat iscrittu Eleonora  
in d’unu tema in s’iscola;  
fasche in conca leada  
cun su tidile fissada  
e toccat a pausare  
e a su muru appogiare;  
chi t’agattas a sa sola  
e t’attardas pro un’ora  
a luge pigaia’ s’alasi.  
Fenugheddu ‘e istagione  
po faer su minestrone;  
In treulas de cheressia  
non ne ddu haiat prusu,  
craba o atera bestia  
a paschere in sa cresura,  
chi ddue fiat sa mura  
a papare fin’a susu  
e pois arribbàda  
fias in sa furriàda. 

Is minores dae iscola  
n’essiant a mesu die,  
cun libru, pinna e tinteri  
torraiant a Tonerì. 
Chi ddue fiat su nie  
poniant su cartone  
a salvare su calzone  
po non finire in sa mola  
e non ti siat banale  
e fintzas in su idale.  
Chi pigaia’ su fusu  
toccaiat a filare;  
Sant’Antoni prusu a susu  
pagu pagu s’est firmau,  
chi a Toneri fut calau  
non ddue fiat su Pranu  
e su Ninnu in d’una manu  
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e ddi toccat a pigare  
e po no illissinare  
s’atera devet giare.  

Non bolat prus s’istore;  
Non si ponet tesone;  
Non si tesset fressada  
ne fànuga, ne amanta;  
e deo ne seo annada  
s’annu sessanta partia:  
 
No est prus sa idda mia!  
In custa istrada noa  
non ddu est mancu s’orroa;  
E is pipios calànt  
in Craccalasi s’essida.  
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CUSTAS DUAS ARRIGAS 
de Giovanni Loche 
 
Custas duas arrigas a Mereu 
las iscrio ma timo a disturbare 
su sonnu silentziosu sepolcrale 
faenno male a tie fatzo male a Deu 

custu est su chi penso in coro meu 
ca non so’ dignu de ti lumenare 
caru Peppe su munnu est ancora feu 
comente ddas lassau est ancora a cambiare 

Su poveru est che tanno sempre poveru 
mentre su riccu s’est fattu erricone 
est una vida chi faghet ribretzu 

s’omine antzianu lu ponene in ricoveru 
fortunadu chie tenet bona pensione 
in d’omo no lu chelent ca est betzu 
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D’ERIS AP’ARREZZIDU 
de Giovanni Loche 

D’eris ap’arretzidu dae su colletivu  
de Mereu sa litera bella surprendente  
de su cortese invitu a mie istintivu  

prima de tottu ringratzio su presidente  
premurosu gentile m’at pregadu  
a collaborare e a essere presente  

e no est chi no sia preocupadu  
de no lu poder cumpensare  
pro su tantu onore chi m’at dadu  

prego su colletivu a mi perdonare  
s’iscarsu contributu meu  
menzus de custu no lu poto dare  

tue gia lu ides caru Mereu  
ca mi mancat sa fortza e s’energia  
so vivente solu pro s’amore Deu  

a ottantunannu est sa vida mia  
s’intennet giai fragu ‘e taula  
est sa sacra e santa beridade  

custa est s’edade giusta de sa baula  
amigu sò de sa sinceridade  
comente fusti tue in gioventude  

nemigu forte de sa disamistade  
a tie t’est mancada sa salude  
ma no as perdidu sa nobilidade  

dotadu de rarissima virtude  
cando as iscritu su testamentu  
in s’edade de megnus gioventude  

cun su coro aflitu de su turmentu  
feridu da’unu male t’at distrutu  
sa vida lentamente cun lamentu  

chi t’at giutu a connoscher tantu lutu  
sempere offesu dae sos males mannos 
chi a morrer prima ‘e s’ora ti at giutu 
 
 



�����������	
�����

�����
����������

 

   
 

Pag. 28 

 
a s’edade de bintisettannos  
bisognosu de amore e de cunfortu  
chi t’ant connotu in tristos pannos 

ddi ant aere paternu unu raportu  
invece ant preferidu de ti fagher male  
tottus cuntentos de ti bider mortu  

canno fusti in su comunale  
as fattu sa bellissima canzone  
iscrienno a Nanni Sulis e Unale  

chi deo ligio cun tanta passione  
a su puntu de mi fagher lacrimare  
e m’adritzat sa tzudda in sa persone  
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GIUSTIZIA SOCIALE 

de Benigno Casula 
 
Tonara de sa sarda poesia  
n’hat fattu sempre bonu impreu  
e ancora amante de cussa melodia  

Su pius distintu est istadu Mereu  
dotadu de s’estru; sas sorres noe  
l’han premiadu cun su trofeu  

Sa suas poesias a bonu proe  
las cantana in sas sagras sos tenores  
e crasa han’a sighire che a oe 

Mereu s’anzenu e su sou dolore  
cantende ne faghiat lamentu  
ma puru su cantu in buonumore.  

“Bolat su meu caru pensamentu”  
a Tonara gentile e ospitale  
fiza de su canudu Gennargentu  

De fronte a s’ingiustizia sociale  
cando a su poveru li negan su pane  
su coro sou risentit su male  

S’isfrutadore chi enit dae addane  
a distruer sas vergines foresta(s)  
e lograre su profittu immane  

Su populu s’ingiustizia manifesta(t) 
ponzende sas energias in motu  
sas chi ancora vivas li resta(n) 

Si faghet promotore Giagu Siotu  
de su socialismu veru ideale  
narat: Ahio! Unidos po s’avolotu  

Mereu deo puru omine mortale  
so’ credente in Deus e l’adoro  
ma diffido sa prassi curiale  
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Cara, gentile e amabile Nuoro  
parto sentza ti podet saludare  
ma una rosa tua hapo in coro  

Galusè: “non l’hapo idu torrare  
cando eniat a mie s’acostàda  
de s’abba mia po si rinfrescare”  

A bortas Nanneddu Meu cantàda  
e pustis de intantu intantu  
sas laras a su cantaru poggiàda  

Concludo custu modestu cantu  
cun su caru e amabile sorrisu  
dende a Mereu onore e vantu  

Isse nos hat a fagher bonu visu  
allegros ca deo sigo a cantare  
como in su celeste paradisu  

cun poetas e anghelos unpare 
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IN CUSTA TERRA 
de Costante Peddes 
 
In custa terra ‘e rosas e beranos 
De profumu de frores e gravellos 
Consigios po nos dare a noso umanos  
est naschiu su mastru de is modellos 

Chi pogno in su cuadru de is sovranos  
Cun Virgilio Dante e Raffaello  
Mentes brillantes e virtuosas manos  
Cun pinna, fine tramas e pignellos  

E senza istare in s’universidade 
Paret ca ses naschìu professore  
Custu risurtat dae sa peritzia  

Ca fust’espertu in d’ogni facultade 
De lotta, vida page e de amore  
De morale politica e giustitzia 
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IN SARDIGNA CHE ISSU 
de Giovanni Sulis 

In Sardigna che issu s’oguale  
non s’est ancora in neddue propostu  
ca poemas de amore at cumpostu  
pro sa giustitzia e pro su sociale. 

In modu unicu is versos at espostu  
s’adattant a dogni tonu musicale. 
Certu nessunu li negat su postu  
in su regnu de s’omine imortale. 

De sa musa graniticu pilastru  
chi fit durau a tempus maduru  
nemos imaginat cale traguardu  

senza mancare a is mannos riguardu. 
A parre meu so prus che seguru  
no at naschiu che issu un’ater’astru. 
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INU ONU, INU MALU 
de Ignazio Cau 

Una die incuriosidu  
de s’effettu chi podiat fagher su inu,  
buffadu apo tottu su chi podia:  
anice, abbardente, mesturadu.  
Andaia a trottoigu in su caminu,  
senza mancare mai de sentidu  
cun sa conca che unu bolabentu.  
A limba unu pagu atzapaia  
in pedes giraiat tottu sa terra.  
Pro vida mea non mi soe pentidu  
de agher fattu cuss’esperimentu:  
pensamentos in conca non d’aia,  
de penitentzia, Iottas o de gherra,  
amigos e nemigos uguales.  
Est in su carattere, su inu:  
a fagher binu onu no est malu,  
a fagher inu malu, no est bonu.  
Lu buffo a brocchitas e boccales,  
andu a mèè mèè e terra terra:  
de su sentidu meu soe padronu.  
 
Non buffes, si faghes binu malu,  
ca daes sempre curpa a su inu  
cando faghes calchi disattinu.  
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ISTIMA NON MIRES A CHIE 
de Luigi Zedde 

Sa religione cunnennat s’adulteriu 
po mantenner sa coppia casta e pura 
duncas unu ch’istimat a fura 
ddi nanta ca est sentza criteriu 

Ma po pòder’istimare in su seriu, 
est netzessariu de faere sa giura 
de esser fedele e de tenner cura 
comente imponet custu ministeriu? 

  Deo aplico sa legge cristiana 
  poite narat unu cumannamentu 
  de istimare su prossimu che a issu; 

Po cussu mi seo sempere permissu 
de faer s’amore sentza impedimentu, 
cun cattolica, ebrea o musulmana. 
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MAMMA 
de Carmela Carboni 
 
De abrile su degheotto  
a s’ispidale t’aus leau  
erettu a oggiotto  
ca fusti grave nos ant nau.  

Non faiat a ddu penzare  
ca non si podiat crede  
po accettare tantu male  
deviaus tenner fede. 

Canno chi in domo ses intrada,  
cardiaias conca a susu  
e ti dd’as immaginada  
ca non camminaias prusu.  

As nau “cara figgia,  
chie m’at a chistire,  
os’est calada sa iggia  
po su tempus a venire”.  

Chelias a biver’ancora  
s’ispiritu non t’est mancau  
ma “est arribbada s’ora”,  
Deus at nau.  

De treulas su mese  
nos as lassau  
Giovanna ai sese  
m’ at telefonau  

E cun dolore e prantu  
e una ogge mala  
su coro nostu infrantu  
ca mamma si n’est annada..  

Est istettia s’occasione  
de iscriere sa poesia  
apo rinnovau su dolore  
de sa perdita de mamma mia.  
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Funtana de Morù 
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MORÙ 
de Teresa Angela Carboni 
 
E Peppinu Mereu  
a Tonara hat onorau  
ma no hat contestau  
su rione meu 

Deo seo de Morù sa funtana  
e de regina m’ispettat sa corona  
ca seo abbondante de abba ‘ona  
e non merito cussa fama mala.  

E cun tantu dolore  
de maladia m’hant incurpau  
ma deo happo donau  
allegria e bon’umore. 

A Galusè non fatzo cuncurrentzia  
non ddu hat poeta chi m’hat onorau  
a pustis de unu seculu ‘e passientzia  
est ora de mi pigare su primau.  

Da chi est capitada s’occasione  
de raccontare sa mia buntade  
sa gente beniat a iscurtare  
cantanno cantzones de Amore.  

Signorinas pensierosas sognanno  
battiant is pannos a sa musica mia  
iscurtanno su cantu in cumpagnia  
i zovanos is ortos abbanno.  

Dae seculos oras e momentos  
de generatzione in generatzione  
sa gente de su meu rione  
mi contat i gioias e turmentos.  

Eo creo chi is ateras funtana’  
chi Tonara orgogliosa possede’  
agiudaiant a tottus a faer crede’  
ca s’abba mia est bona e non mala.  
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Como est giunta s’ora ‘e raccontare  
poite sa gente mia est alligra e leale  
e ddu naro cun sinceritade  
deo seo sa pappa reale.  

Tonaresos iscurtade una cosa:  
“Benie a buffare sa linfa mia  
e contami sa tua poesia  
ca s’abba mia est miracolosa”.  

O foristieri chi passas in Tonara  
pregunta de sa dimora mia  
sighi s’istrutzione de sa via  
po sa vida felice e in armonia.  
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MUTETO 
de Giovanni Sulis 

E cun pragere unu mutu  
gi ddu canto po sa festa  
fat’in onor’e Mereu  
po narrer ca deo puru  
seo cuntent’’e is vantos  
fattos po tantos meritos  
chi a liger is iscritos  
e presentes totu cantos  
ne seo prus che seguru  
sun de su parere meu  
ca issu fiat e restat  
e su primu in assolutu  
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PEPPINU FIAT GENIU 
de Gesuino Peddes 
 
Peppinu fiat geniu ‘e natura  
in bidda non ddue fiat s’oguale  
esset in poesia o in cultura  
est istau de is prus geniale’ 

C’hat cumpostu e in iscrittura  
foeddanno de bene, non de male  
e senza s’ora a sa sepoltura  
dd‘han leau invidiosos tale’ 

Imortale est istau in su cantu  
nessunu custu ddu podet negare  
né gente manna, né gente pitia  
ma però cussas malas tirannia’ 
hant criccau de ne dd’interrare  
comente ha’  nau, fora’ de campusantu 

In Tonara s’imprus de is persone’ 
gente semplice e finas de cultura  
in is carrellas o abitatzione’ 
est chistionanno a sa mestura 

Foeddanno de certas chistìone’ 
chi a sa mente onniunu procura’  
a bortas n‘essint in confusione 
e benit s ‘amaru prus de sa durtzura  

E donniunu tenet un’impreu  
e in mesu ‘e medas naratìa’ 
tra unu e s’ateru cumidu  
est raru chi manc‘unu individu 
de tottus is chi funt’in cumpagnia  
e non citet a Peppinu Mereu  
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SA CUBA DE TI’ANTONI 

de Peppino Moi 
 
Ti’Antoni teniat in funnagu  
ben’iscettada sa cuba ‘e su inu 
deo una die passann’in su caminu  
intro e buffo tottu a pagu a pagu 

Ma ti ‘Antoni curret a su fragu  
e deo lestru fuo a su caminu  
lassanno calare genuinu  
cussu inu e fattu hat unu lagu  

Po mi sighire tottu affanna, affanna 
curret ebadas ma non m’hat sighidu  
ai  boges n’accurrent a  ispidu  

Maria puru e tia Marianna 
tzerrianno farabuttu  a ogge manna  
ma ti’Antoni  restau est sididu 
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SA PRIMAVERA IN TONARA 
de Luigi Zedde 
 
Po canta fantasia tegnat su pittore  
perunu cuadru ne litografia  
illustrat sa primavera ‘e bidda mia  
ne s’aspettu suo multicolore 

Sa tinta propia de onnia frore  
de casta, o de semplice modestia,  
primula cuccu, orchidea o tinnìa  
ti ponet in briu e in vigore.  

Ca de Tonara tottu su terrenu  
est variopintu ogni adde ogni vetta  
e cun su sol’e abrile illuminau 

canno ddu bio n’ibeto incantau,  
e sonnio che chi essera unu poeta  
cuntemplanno cuss’arcubalenu.  
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SONETO 
de Franco Floris 
 
Como si n’aias postu poesias 
dedicadas a s’incuinamentu 
iscorias chi attint maladias 
chi a tottue ddos portat su entu. 

Varios tipos de leucemias 
rimediu non ddu at po su momentu 
custu est su progressu chi aus tentu 
ite chi como t’agataias ? 

Iscartos ddu at industriales 
chi mancu s’abba est prus genuina 
incuinanno errios e canales 

Una ‘e custas est sa diossina 
chi originat prus de milli males 
c’otziet prus de s’istrichinina 
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S’OPERA DE PEPPINU 
de Costante Peddes 

S’opera ‘e Peppinu regget sola  
Distintu e raru est su suo talentu  
Chentannos tenet su componimentu  
Ed est servinno a sa moderna iscola  

Tramas cunfetzionadas cun s’ispola  
Espertu in su telargicu istrumentu  
In su giardinu ‘e rosas e viola’  
Intrecias filos d’oro e de argentu 

Interessada est alunna e maista  
A ligger’in su libru sa cantzone  
E cun tottu sa classe in cumpagnia  

Ma paret ca ddi mancat sa provvista  
E po faer’ispiegatzione  
Belle chi sa maista est istruia 
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STAGIONES CAMBIADAS 
de Ignazio Cau 
 
Deus si mi permitis, ti ddu naru  
ca ses diventau pasticione  
as’iscombussoladu ogni stagione  
non mi aspettau de tue babbu caru  

Deus in confidentzia ti ddu naru  
c’has postu a cumandai un’imbriagone:  
at craccau mali su buttone  
e at pèrdiu sa bussola e su faru:  

In s’istade abba, stracia e bentu  
in beranu fait s’atongiu  
deu seo oculare testimongiu,  
ge mi dd’as combinau su framentu  

Ti cumprendet tottu sa genti umana  
ca tue as faticau e ses betzu  
non ti funtzionat nè conca nè attretzu  
ma a cumandare cheret mente sana  

Deu de narrer tengiu gana  
tanti tue faghes su chi chere’  
tenis is crais de su potere  
podes cambiai su sole cun sa luna  

Su notte cun sa die sa basca cun su nie  
s’imbriagone non n’azecat una  
Misteriosu est su genere umanu:  
ita chi tottus iaus postu manu!  
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SU DIALUGU  
de Francesca Loche 
 
Francesca: 

Peppinu t’iscrio custu muttu 
poite dae canno ti nne ses annau 
sa terra nosta at camiau 
e sa tirannia non ddu est prusu 

Comente as a biere tue puru dae susu 
sa idda nosta t’acclamat ancora 
non solu po is poesias ma de prus ancora 
ca fiat sa beridade c’arretronat in Mont’e Susu 

Oe chi m’agato a iscriere custu muttu 
est solu po chistionare cun te 
de sa situatzione chi innoge ddu est 
ca chi non si cambiat no atit fruttu 

Deo ca seo naschia in era ‘e cambiamentos 
e bio ca solu su mere podet caminare 
pareus torranno in s’era ‘e s’ottoghentos 
e po custu mi pedo:poite no aggiudas sa tera nosta a camiare ? 

No s’intenneus meres de custa terra 
e seus cordiales cun sos continentales 
ma canno chelent ponnere sos pes in terra 
non bideus s’ora de ne ddos ogare 

Sos continentales funti istaos is urtimos a nosi cumannare 
e po custu depeus ringratziare 
ca como in bene o in male 
s’istadu sardu depeus rispettare 

Peppinu: 
dae s’altu ti saludo Frantzisca amada 
gratu de su tema chi has trattau 
s’argumentu meda happo pretziau 
sa terra nosta siat riscattàda 

S’iniziativa de sa idda nosta 
de organizare pro mene custa nova 
‘ede risultau bonu in custa prova 
rispostas de sos sardos dae s’altura e dae sa costa 
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Sas maestosas muntagnas dae mene amadas 
sa chi fianta santas e rispettadas 
como funti umiliadas e sconsoladas 
dae una barbagia non valorizada 

Non geis sa crupa a sos continentales 
non bussanta solu po faere male 
aperie sa janna e faieddos imucare 
poite osi olent valorizare 

Cuntentu in su riposu dae s’altura 
non etteis sas muntagnas in ludura 
como ti lasso cun su sorrisu meu 
a tottus saludat Peppinu Mereu 
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Panorama de Tonara 

 

 

 

 

 



�����������	
�����

�����
����������

 

   
 

Pag. 49 

 
TEMPOS MODERNOS 
de Luigi Zedde 
 
Posta in motu est sa màcchina moderna 
po su traballadore volunteri 
po umprire s’iscargiu a su pasteri 
chi gestit su munnu e ddu guverna’ 

su lùmene ‘e su mere est disconnotu 
si narat “Anonima sociedade”, 
e non si curat de s’umanidade 
nemancu canno ddi si giat su votu. 

Ti faent firmare su regulamentu 
e guai ne fatzas infratzione 
si no dda podes finire in presone, 
a su prus pagu est su licentziamentu. 

A cheddas mannas si funti imbarcaos 
a su disterru o in sa propria natzione, 
meda bennios po unu saccu de crabone2 
e mortos in miniera asfissiaos3 

Addei de sa famiglia e da sa idda,  
e de logos amenos fiorentes 
addei de is amigos e parentes 
e medas de figios e pobidda. 

E traballanno a tocu e sirena 
a sa lestra che disisperaos 
comente galeotos cunnennaos, 
casi casi acapiaos a cadena. 

Non ddu at Giuanni e ne Trabadore, 
ne in industria e mancu in s’agrìcola 
totus cun d’unu numeru ‘e matrìcola 
che unu semplice petzu ‘e motore. 

 
 
 

                                                 
2 L’accordo dell’Italia con il Belgio prevedeva che per ogni minatore, l’Italia usufruisse di una percentuale di carbone 
estratto 
 
3 Catastrofe di Marcinelle dell’8 agosto 1956 nella quale morirono 262 minatori di cui 136 italiani  a causa di un incendio 
scoppiato in uno dei pozzi di carbon fossile della miniera del Bois du Cazier 
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Peppe Mereu pediat giustitzia 
e isperaiat sa bianca columba 
seo seguru oe si furriat in sa tumba 
su ‘e biere totu cust’aguditzia. 

Is biddas de Sardigna ispopoladas, 
cun domos noas, mannas che cunventos, 
buidas is coginas e aposentos, 
a fronestas e ghennas serradas. 

Ca apenas cumprios is bint’annos 
partint in cricca ‘e megnus fortuna, 
e cun sognos de artzare a sa luna, 
medas si estint de betzos pannos. 

Sa bona parte de custu contigente 
chi at biviu in angustia e pena 
imetzat e morit in terra agnena 
imentigada dae totu sa gente. 
 
 

Segunna classificada 
 
Tempos Modernos è una poesia che, per i temi trattati, si distacca 
nettamente dagli altri componimenti premiati. Il suo autore affronta nei 
suoi versi il dramma dell’emigrazione. Parla in particolare dello 
sradicamento forzato a cui furono costretti quei tanti italiani che nel 
secondo Dopoguerra andarono a lavorare nelle miniere di carbone 
europee, trovandovi spesso la morte. 
C’è nei versi una dolente consapevolezza delle drammatiche 
condizioni di vita e di lavoro di quegli uomini che, oltre alla lontananza 
dalla propria terra e dagli affetti più cari, dovevano sopportare anche la 
perdita della propria indentità individuale, riconosciuti sul lavoro solo 
da un numero di matricola, quasi fossero pezzi di motore, non già 
esseri umani. Nonostante le tematiche di ingiustizia e sfruttamento 
affrontate, la poesia non è solo invettiva, ma è capace di toni lirici e 
dolenti, in particolare nell’affrontare la lontananza dalle persone care e 
dal paese, e nel descrivere la desolazione delle casa isolane 
abbandonate dagli emigranti. 
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UNU MUTU PO PEPPINU MEREU 
de Nino Sau 

E in sofferentzia dura  
e Peppinu gi s’est mortu  
pro maladia sofferente  
pro s’arma bravu e costante  
e cun fratellantzia cara  
e cun s’isperientzia immensa  
in sa patria natia  
s’organu at difesu  
in su modu de cantare  
in pagu in fede e in Deu  
che anima disagiada  
e de cussu non creia  
in sa funzione non credente  
in principios imensos 
cun preides e isfrutadores 
fiat difetosu  
pro giudicare su difettu  

E in sofferentzia dura  

Pro simbulu rispettu  
unu saludu affettuosu  
a lettrices e a lettores  
a chi ligent custos versos  
de un’anima innocente  
pro sa tortura maladia  
e cundannau ada 
a su biadu de Mereu  
ma prima de si n’annare  
a unu munnu diversu  
cun sa sua fantasia  
de una manna ricchesa  
hat lassau a Tonara  
una funtana bundante  
pro sa sidia gente  
de acuntentare a tottu  
in sa poetica cultura. 
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A TONARA 
de Pinuccio Desotgiu 
 
A Tonara sa bidda e babbu meu  
cunfesso amore e istima ischieta  
ma bramo ca a sa lughe unu poeta  
issa at batidu che Peppe Mereu.  

Chi de chent’annos s’isula cumpleta  
de l’onorare si leat impreu  
chi at cantadu in manera perfeta 
cant’est bellu su mundu e cant’est feu 

Sublime in sos cantos de amore  
in sas rimas brullanas geniale  
lastimosu in sos cantos de dolore.  

Biasimadu at chie cun s’istrale  
fit cun sos buscos sardos distrutore 
de sa salude sa linfa vitale.  
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CHISTO SA LIMBA MIA 
de Carmelo Sau 
 
In s’artar’e sa musa su pè frimo  
po recitare una pregadoria  
a sa Divina c’adoro e istimo.  

No n’arribat matessi poesia  
digna de istare in Elicona  
c’amostet interess’a sa giuria.  

Ca naschìu non se’in luna ona  
e abarrat po cuss’unu miraggiu  
a poder setzer’in cussa poltrona. 

Seguru, curpa est de su limaggiu,  
non mi favorit, seo persuasu  
e certamente non m’attit vantaggiu.  

Tantos a sa lima’e su Parnasu  
affetzione tenent e istima  
crenno de arritzire onor’e basu. 

Ma deo non dda camio sa lima:  
est solu issa chi m’attit recreu  
ca in s’imparu est istada prima.  

Chisto e difendo su limaggiu meu  
cun su rispettu de su Logudoro 
c’at prenu de onores a Mereu.  

Sa lima po sa idda est che-i s’oro  
chi cun s‘aneddu mantenet memoria 
de unu giuramentu cun su coro.  
Perdenn’a issa furriat s’istoria: 
est po cussu chi annat umperada  
prima c’annet a sa santa gloria.  

Serenamente bolet coltivada  
ponenn’impreu, cura e passione, 
sol’asi non ne parada imburdada.  

Po non si furriare a minestrone 
interessu est a tenner’e rispettu  
de tottu su chi est tradizione 
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In poesia contat su concettu  
de un’iscrittu craru, armoniosu, 
nau in cale siat dialettu.. 

Canno su pragnu est sustanziosu 
e genuinament’est preparau  
no est a narrer chi est difettosu  
massimu si su gust’est soddisfau.  
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Funtana de Galusè 
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IT’EST S’AMORE 
de Francesco Noli 
 
S’amore, at mannu su significadu  
de l’iscrier non seo a s’altesa  
ma provo cun sa mia poveresa  
e cun su pagu chi m’an’insegnadu.  

S’amore no est solu s’unione  
de duos coros pienos de affettu,  
o duos corpos corcados in lettu  
chi t’istimo, ripeten a cantone.  

E de s’amore su bonu cuncettu  
podet esser a faer caridade,  
cun su coro pienu ‘e bontade 
dar’a s’atteru massimu rispettu.  

E segundu su meu cunsideru  
s’incontras su famidu e ispozadu,  
e si pan’e bestire a cuss’as dadu  
seguru, dadu l’as s’amore veru.  

Si a su ‘etzu chi vivet semper solu  
cun amore li faghes cumpagnia,  
no at aer d’etzesa paurìa  
it’amore prus mannu ‘e su consolu.  

Est amore su chi Gesusu at dadu  
pro nois tottu, morinde in sa rughe,  
e at nadu ca Deus. est sa lughe  
in tottue s’amore at preigadu.  

E Deus cando s’omine at creadu  
che a Issu l’at fattu in apparentzia,  
l’at dotadu de med’intelligentzia  
sa terra pro giardinu at regaladu.  

Amore est de sa mamma pro su fizu  
su chi li dàt da cando l’at in sinu,  
li narat su fior”e su giardinu  
bellu che sole, candidu che lizu.  
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Unu s’amore l’at pro sa natura  
pro s’arte, pro s’isporto, pisca e cazza,  
b’est cuddu c’at amore a ogni razza  
de zente, bianca o scura sa figura.  

S’aer amore bi fit s’interessu  
de fagher bene unu non s’istancada,  
però a su ch”ido cuss’amore mancada  
e su mundu andende est a revessu.  
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MEREU IN GENNEVRORES 
de Pinuccio Desotgiu 
 
Cando Peppinu pallidu e romasu  
de vile maladia a morte fertu  
bolat in chelu cantand’in cuncertu,  
sas noe verginellas de Parnasu 

pregana Deus chi gloria e pasu  
apat in chelu ch’in terra at suffertu. 
Tando Deus sos bratzos at apertu  
l’at abbratzadu e l’at dad’unu basu.  

L’at in s’altu Imperiu collocadu  
cun divinos poetas in recreu,  
ma ca s’abbitzat ch’est’innamoradu  

de sa Gentile Tonara Mereu,  
at cun Divinu decretu giamadu  
Gennevrores s’altura e s’Empireu.  
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SA CUFESSIONE 
de Carmelo Sau 
 

Cufessore: Cristos po sempre siat laudau  
contami tottu cantos is peccaos  
chi as fattu e mai cufessaos  
e a intro ’e su coro as cuau.  

Penitente: Ddi cufesso ca su coro non tenet  
nessuna curpa de poder cuare,  
est puliu e sempre si mantenet  
in Deus, seguru ’e non peccare.  

Cufessore: Ma, a dd’ischis ti naro ca non creo  
c’aberu sias chenza unu peccau  
datu ca t’apo idu finzes deo  
sa lacana tranzinn’in su cugnau  

Penitente:  Mi chi sa lacana dd’appo torrada  
a su logu comente fiat prima 
ca su iginu mi dd’at ispostada 
ancu a issu tocchente sa lima.  
Ddi chergio narrer ca su tira tira  
propiu po cussu est cumenzau  
dae canno sa matta ’e sa pira  
tottu a parte sua n’at intrau.  
Como mi ede s’assoluzione  
no appo a deper pedire clemenzia.  
De nanti a Deus tegno s’arresone  
e non chergio faer penetenzia.  

Cufessore: Sias umile, sa tirania lassa,  
de brigare non sias disiggiosa  
Rosa, Rosa, sa superbi’abbassa,  
cun Gesusu non fatzas sa barrosa.  

Penitente:  Ma fostè tenet penzamantu fissu  
chi est tottu malesa su chi feus,  
a mimi invezes paret chi est issu  
su chi ponner non si chelet in Deus.  
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Cufessore: Gesusu narat chi chelet s’amore  
e si mutit est a dd’arresponnere.  
Essi dae domo ’e su Signore  
e pè a intro non torres a ponnere.  

Penitente:  In s’abba brutta non pist’ e non pisco  
datu ca pagu seo abituada. 
Ite si crede chi deo no isco  
chi si dd’intennet cun’un’isposada?  

Cufessore: Sias sincera no attas collunu  
non mi lasses deòs’in oriolu:  
giura de mai narrer a nessunu  
su ch’in sa idda ischis tue solu.  

Penitente:  A mimi non mi fàtzat su sermone  
ca so fidele coment’e pobidda  
mi ged’erettu s’assoluzione  
chi non chelet iscannul’in sa idda.  

Cufessore: S’imaratzu chi sento mi dd’intuis  
a su peccau ponennoddi mantu  
“ego t’assolvo a pecatiis tuis  
su Babbu, Figgiu e Ispiritu Santu. “ 
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SAS SONAZZAS ONORANA A MEREU 
de Pinuccio Desotgiu 
 
Cando Peppinu at cantadu in Tonara  
rimas bellas furadas de su entu  
bolan de Muggianeddu a Gennargentu  
e rimbalzan in Marghine e Limbara.  

Ue su entu firmat s’Ode cara  
rezit unu corale cumplimentu  
odes chi su pastore cun s’armentu  
che trasumas in Nurra o in sa Giara. 

In sa pastura las cantat profundu  
chi sas sonazzas in mesu e sas lanas  
paret c’aposta li giren’in tundu.  

cussu cantidu lis ponet mattanas  
ca si cheren vantare cun su mundu  
chi sun de cussos versos paesanas.  
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SU CONNOTU 
de Ignazio Cau 
 
Mi arregodu ogni die babbai  
mi bogaiat sempri ite fai,  
non mi mandavat mai a s’iscola,  
ma a marrai a bingia a sa sola.  
O a pasci solu una craba,  
senza portai unu pilu in sa braba  
e s’arregodu de cando pippiu,  
ca fia de domo su caganiu.  
Tott’induna mi seu fattu a isposu.  
Fia comenti unu gattu rungiosu  
sempri in mesu de babbu e mammai,  
non dda podia mancu toccai!  
Su coru battiat senza pasu  
senza ddi podi donai unu basu.  
Poi mi seu impressi coiau:  
fui dogna di sempri ispiantau.  
Appu provau : fadia su ferreri,  
su calzolaiu e poi su brabieri,  
su becchinu e su falegnami  
e fia sempri morrendi de fami.  
Dognia dì, murrungia, murrungia  
ca pagaiant solu a s’incungia.  
Is arregodus de tempus antigus  
de bellu solu tenia is amigus!  
 
Est tanti suffertu su tempu connottu:  
immoi non ti fidas de tue e tottu.  
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SU TEMPUS CHI NO EST PRUSU 
de Carmelo Sau 
 
Passat su tempus camiant i modas  
e non si filat prus cun’i su fusu  
i molentes non girant is orrodas  

Chi su connottu ormai non torrat prusu  
est una vera e sacra beridade  
dae su folclore posta in usu  

Tottu superat sa modernidade  
chi non s’isprigat in tempus passau  
ca bolet asi sa giovan’edade.  

Prus de unu si n’est imentigau  
de cuddu tempus de su bonumore  
canno fut festa in d’ogni iginau;  

Canno sa vida teniat valore  
e su divertimentu fiat sanu,  
nos pariat lugente su lugore;  

Canno bastàda un’istrinta’e manu  
cun sa promint’e faere a manera  
de tenner su foeddu soberanu;  

Canno su fum’e ogni giminera  
attiat fragos a su iginau  
chi s’ispragiant in tottu s’aèra;  

Fut fragu notu de mannale uscrau  
de castagna post’a orrostire  
de asolu e de orgiu atturrau;  

Canno de lana sarda su estire 
fiat fattu e is tessignanas  
sa domo bene ischiant accudire;  

Canno chi pantalones e suttanas  
ugenno resistente cosidura  
danta valore a is sardas lanas,  

Paranno fronte a s’iscardidura 
ca sa carena fut abituada 
a s’incurare pagu’e sa crispura;  
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Canno s’essiat in serenada 
si faiat a gara po cantare 
a sa galana in secretu amada. 

Cussos tempos non podente torrare 
ma bisognat a tenner sa virtude  
de non ddos deper ma’imentigare:  

Arregodanta sa bella gioventude 
cann’ogni contu torraiat esattu 
ca no nos mancaiat sa salude,  

Arregodant is passos c’aus fattu,  
mancari abortas nos imentigaus  
de canno su traballu fut barattu  

de canno che a como non fiaus..  
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TITTI.. TITTI.. ITE FRITTU 
de Carmelo Sau 

Titti, ite frittu, titti tittia  
est su tristu tittia ’e Peppinu  
in su momentu chi sa maladia  
postu ne dd’at sa mort’a vicinu,  

sunt deghe versos chi attint tristesa  
chi ti enit sa zudda a ddos pensare  
ischinno ca dognunu a cussa resa  
prima o pustis devet arrivare.  

So ponendomi un’interrogativu  
Ch’est lassannomi che anim’in pena  
Ma esistit un’ateru motivu  
Chi mi prenet de zuddas sa carena?  

A su penseri solu timo e tremo  
E mi sonat coment’a una resa:  
sa risposta dolorosa est emo  
pentzanno a sa tana sedilesa.  

Appropiau est su paragone  
A su chi appo potziu osservare  
Pentzanno ca sa vid’e su sirbone  
A Titti si podet accortziare.  

Su etzu curret cann’est in aprettu  
Mòviu da bisognos o da gana,  
su sirbone, però, no est custrettu:  
no est presone po issu sa tana.  

Su sirbone prus med’est fortunau  
E che a issu su porcu mannale  
Ma su trattamentu riservau  
A Titti, est peus de un’animale.  
In sa carena frittu su sudore  
Se’intennenno de sa mala sorte  
Titti, titti sa vida chentz’unu valore  
Est de timer peus de sa morte.  

S’omine a-i custu punt’est arribau  
De dinare agnenu murgidore  
 
Titti, titti po Titti incadenau  
Ma prus titti po s’incadenadore.  

�
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�
A PEPPINU MEREU 
de Gabriele Pistis 

�
Pones ogni problema sociale  
cun annales de tacitu censore 
sententzias su bene e-i su male 
pones in evidenza ogni dolore. 

Custode de su pudicu morale 
però ti galvanizzas in s’amore 
e creas unu veru capitale. 
Gramsci restat su menzus pensadore. 

Delega unu Peppinu dipendente 
chi cumbattat sa morte e-i sa gherra 
o torra tue a faere che a prima. 

Chelzo chi appat su tou ascendente 
torra e pone riparu in custa terra 
fae atteras litteras in rima 
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SU III MILLENNIU 
de Gabriele Pistis 

Non profetizo un’atteru messia 
ca su grecu Solone fu sapiente 
ma tene contu ‘e s’isperantza mia 

ca fatto parte ‘e sa pobera gente 
non mi regget peruna beridade. 
Cantu malavitosu est su presente, 

cantu corrotta s’alta magistade 
beneficiat de ogni amnistìa 
ostentat una falsa dignidade. 

Po cussu bastat pagu fantasia 
Non pecco mancu de presuntzione 
chi naro: “Sa giustizia est finìa”. 

B’hat semper prus onestos in presone 
s’isviluppat su geniu ‘e su male 
a faer semper prus impressione 

E imperat su principe infernale 
Preides malos e pedofilia: 
atteru che peccau originale! 

Untores de sa peus maladia 
E ministros de mala sanidade 
E tue? “Viva sa democrazia!” 

Ma non tenes peruna libertade 
e isperas e pregas cuddu Deus, 
martire cun dirittu ‘e santidade 

E deo mi domando: “Ite feus?” 
chi non s’agattat un’alternativa 
est a torrare sos males in peus 

Ecco ca torrat s’era primitiva 
a maledire su riccu Epulone, 
a generare un’indole aggressiva. 

Est un’attera biblica persone, 
criminale, teologo, nazista 
meritat tottu cust’avversione 
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